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Annomayua. B cratbe paccMaTpUBAETCs POJb ATUMOJIOTHUYECKOIO aHalIMu3a B
M3Y4YEHUU 3aUMCTBOBAHHOM JIEKCUKHM Ha YPOKax PYCCKOTO sI3bIKa B OCHOBHOM 0011ei
mikoJie. OCBOEHHE MHOSA3BIYHBIX CJIOB, 0COOCHHO aHTJIUIIM3MOB, BBI3BIBAET Y yUaAIIUXCS
aekcudyeckue u opdorpapuyeckue TpyAHOcTH. B kadectBe 3(ddexTHBHOTO
METOJIMYECKOTO PEUICHUs] MpeIaraeTcsi CUCTEMHOE HCIIOJIb30BAHUE 3JIEMEHTOB
ATUMOJIOTUYECKOIO aHaju3a, KOTOPBIM IO3BOJSET MPEBPaTUTh MEXAHUYECKOE
3allOMUHAaHUE B OCMBICICHHYIO JIeATEIHHOCTh. B cTaThe MpuBOANUTCS KiacCUPUKALINS
YOpKHEHUH (0T ompenesieHuss UCTOYHUKA CIIOBa, 0 paboThl Haja opdorpadueil) u
NOoMYEPKUBACTCS BAKHOCTh MPUMEHEHHS aJaNTHPOBAHHBIX K 3agadaM OOydeHUs
[IKOJIbHUKOB ATHUMOJOTHYECKHX CJIOBape UIsl pelIeHus ydeOHO-TTO3HABATEIbHBIX
3ajad.
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Abstract. The article considers the role of etymological analysis in the study of
borrowed vocabulary in Russian language lessons at the primary general school.
Learning foreign words, especially English, causes lexical and orthographic difficulties
for students. As an effective methodological solution, the systematic use of elements
of etymological analysis is proposed, which makes it possible to transform mechanical
memory into meaningful activity. The article provides a classification of exercises
(from the definition of word source, to work on orthography) and emphasizes the
importance of applying ethymological dictionaries adapted to the educational tasks of
schoolchildren for solving educational problems.
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BBenenne
AKTyaJbHOCTh MCCJIEIOBaHUS O0YCIIOBJIEHA TEM, UTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM
A3bIKE€ HAOIIOJAeTCs aKTUBHBIM IpollecC 3aMMCTBOBAaHMS, B MEPBYIO OuYepelb U3
AHTJIMKACKOTO A3bIKA. DTO MPUBOAMT K MOSBICHUIO 3HAYUTEILHOTO YK CIIa HOBBIX CJIOB,
OCBOCHHME KOTOPBIX BBI3bIBAET y IIKOJBHUKOB JIEKCMUECKHE U opdorpaduyeckue
TpyaHoctu. Llenpto paloTel siBHsieTcs oOOCHOBaHME AS(PPEKTUBHOCTH M MyTeH
WCIIOJIb30BAaHUSI ATUMOJIOTMYECKOTO aHajM3a KakK METOJAMYECKOro IpuéMa IpH
00y4€HUHU 3aMMCTBOBaHHOM JIEKCHKE Ha YPOKAX PYCCKOT'O S3bIKA.
3a/1auu UCCIIEI0OBAaHNUSA:
® [IPOAHAIM3UPOBATH CYHIHOCTh IPOLIECCA 3aMMCTBOBAHMS U €T0 BIUSHUE HA pa3-
BUTHE SA3bIKA U MPAKTUKY O0YUEHUS SI3bIKY B IIKOJIE;
e 0000UIUTH TaHHBIE METOIMYECKON HAYKE B ACIIEKTE TEMbl UCCIIEI0BAHNUS;
® ONpEIENUTh POJb STUMOJIOTHYECKOTO aHalu3a B (popMupoBaHuu opdorpadu-
YECKUX YMEHUN U HABBIKOB IIKOJHHUKOB U CIIOCOOHOCTH K TOJIKOBAHHUIO CJIOB
C OIOPOW Ha CBEJICHUS U3 3TUMOJIOTUH;
® pa3paboTaTh TUMOJOTHIO YNPAKHEHUH, OCHOBAaHHBIX Ha AJIEMEHTaX 3TUMOJIO-
TMYECKOro aHaJln3a, ¥ MOKa3aTh MyTH UX BHEJPEHUS B HIKOJIbHYIO MPAKTHUKY;
® 0XapaKTepU30BaTh OCHOBHBIE 3TUMOJIOTUYECKUE CIOBAPH B ACTIEKTE JIMHTOU-
JAKTUKHU U MIPUEMBI UX UCTIOIb30BaHUS HAa YPOKAX PYCCKOTO SI3bIKA.
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[IpakTryeckasi 3HaYUMOCTb UCCIIEIOBAHMS 3aKJIFOYAETCA B TOM, UYTO MaTepUaIIbl
CTaTbU MOTYT OBITh HCMOJIb30BAHbl YUUTEISIMU PYCCKOTO S3bIKa MpU pa3pabOTKe
YPOKOB, TOCBAIIEHHBIX H3YYEHUIO TOJIKOBAHUS U MPABOMUCAHUS 3aUMCTBOBAaHHOM
JIEKCUKH.

B pamkax [aHHOTO WUCCIEIOBAaHUS MMEETCSd OrPAaHUYEHUE: B HEM HE
paccMaTpuBaeTcs BONPOC 00 YMECTHOCTH YHOTPEOJICHUSI 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B
peun.

TeopeTuko-MeTOIMYECKY0 OCHOBY pa0OThl HaJl CEMAaHTHKON M IIPaBOMUCAHUEM
3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKH C TIPUMEHEHHUEM JJIEMEHTOB ATHMOJIOTHYECKOTO aHaJIM3a
coctaBuiau Tpyasl T.B. baOGymkuna [1], M.T. bapanosa [2], E.C. bormanosa [3],
3.B. I'ne6ora [4], H.U. Hdemunora [5], FO.B. omamosa [6], H.I'. Kapanersn [7],
O.H. Konpapatsena [8], A.I'. Kocos [9], JL.I'. Jlapuonona [10], O.H. JleBymkuna [11],
M.H. Jleontsena [12], C.H. JIsBoBa [13], M.1A. ManeeBa [14], JI.O. Oscensn [7],
C.B. Cynpsra [15], O.B. Illatanosa [18] u np. Mx paGoThl 0ObeIWHEHBI HIEEH
WCIIOJIb30BAHUSI STUMOJIOTUYECKOTO aHaiM3a Kak MHCTPYMEHTa CIIOBApHON padoThI,
CpeAcTBa TMOBBIMICHUS opdorpaduyeckold TpPaMOTHOCTH, Pa3BUTHS KOTHUTHUBHBIX
CIIOCOOHOCTEMN 1 MO3HABATEILHOTO MHTEPECA IIKOJIHHUKOB.

OcHoBHas YacTh

3anMCTBOBAHME SIBJIICTCS HE TACCUBHBIM KOMTMPOBAHUEM, 2 aKTUBHBIM IIPOLIECCOM
TBOPUYECKOTO OCBOEHHUSI MaTepHaa A3bIKa-I0HOPa SI3bIKOM-pEeUIIueHToMm [4, c. 23]. B
pe3ysbTate 3TOro TMpollecca MPUHUMAOIIMNA SI3bIK HE TOJBKO 0OOramaer CBOi
CJIOBapHBIM COCTaB, HO W pPa3BUBACT HOBBIE CIOBOOOpPA30BATENBHBIE MOJICTH,
pacHmpsieT CTHIIMCTUYECKUE PECYPChl U COBEPIIIEHCTBYET KPUTEPUH OTOOPA HYKHBIX
CJI0B KOMMYHHKaHTaMu. CliejoBaTEIbHO, 3aMMCTBOBAHHUE BBICTYAET HEOTHEMIIEMBIM
WHCTPYMEHTOM  SI3BIKOBOTO  CTPOMUTEILCTBA,  OOCCIEUMUBAIONINM  THOKOCTD,
MOOMJIBHOCTh M KU3HECTIOCOOHOCTH SI3bIKA KaK OTKPHITON CUCTEMBI.

B xonme wucropuueckoro pa3BUTHS s3bIKa BOUIEAIINE B JIEKCUKOH CJIOBa
MOABEPTatOTCA ACCUMUJISIIMU, B HUX MPOUCXOAAT (DOHETUUECKHE U CEeMAHTHUYECKHE
TpanchopManui, TPUBOASIIME K HU3MEHEHHIO HE TOJbKO HMX 3HAYCHUs, HO U
MPOU3HOIIEHUs, TMpaBonucanus. CreacTBUEM MOJ00HBIX MPOIECCOB CTAHOBUTCS
JIEATUMOJIOTU3ALIMS JICKCUUECKUX €IMHUII, COKpaIlleHue MOPPEMHOT0 COCTaBa, yrpara
MEPBOHAYAIBHBIX CMBICJIOBBIX CBSI3€M MEXIy CJIOBaMU M CIOBOGOpPMaMH, UTO
CYIIIECTBEHHO 3aTPYIHSIET OOBSICHEHUE MX TTPABOIMCAHMSI.

OTH TOpoLecChl ONMPEACNSIOT TO, YTO OCBOCHHE 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKH, B
YaCTHOCTH  aQHTJIMIIM3MOB, TIPEACTABISCT IS OOYYaloOmUXCsl  3HAYUTENbHBIC
TpynHoctu. Jlekcuueckue u opdorpadudeckue 0COOEHHOCTH HHOS3BIYHBIX €IUHUI]
OOBEKTUBHBI U JIETEPMHUHHPOBAHBI CHEIU(PUKON Tpoilecca 3auMCTBOBAHUS U
OCOOCHHOCTSIMH HWHTETPAIMK HOBBIX CJIOB B CHUCTEMY PYCCKOTO si3bika. Hammcanme
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB YAaCTO HE MOJUYUHAETCS TPAAUIMOHHBIM IpaBUJaM PYCCKOU
opdorpaduu [10, c. 5]. TpancauTeparusi aHIIMHUCKUX CIOB MPUBOJUT K MOSBICHUIO
HETUITUYHBIX JJISI PYCCKOTO si3bIKa OYKBOCOYETaHUH (HampuMep, UCIOJIb30BaHuE OYKB
«», «0O», «I» B HECBOMUCTBEHHBIX TMO3UIUAX: aueopu, cmpemd, 03a0UIUMU,

54

https://filolog-rgu.ru/wp-content/uploads/st05-2026.pdf



PYCCKAS OMNJIOJIOTUA U HALTUOHAJIBHA A KYJIBTYPA « 2026 « 1(18)

Kkpayoganoune w np.). Ha HavanpbHOM 3Tame BXOXKICHUS CIIOBA B S3BIK MOTYT
COCYILIECTBOBATh pPAa3lMYHbIC BapUaHThl €ro HamucaHus (CIUTHO, dYepe3 Aeduc,
pa3nenbHO; ¢ YABOCHHBIMU COTJIACHBIMU WU 0€3 HUuX: oguaiin / oggraiin, onozep /
b1022ep). ITo 3aTpyAHSIET (POPMUPOBAHUE YCTOWIMBOTO OphOTrpadhuIecKOT0 HaBbIKA.

Takum oOpa3om, mporecc YCBOCHHsSI 3aMMCTBOBAHHON JIEKCUKU BBI3BIBACT
3HAYUTENbHBIC CI0KHOCTH (yUalluecs JOMyCKaloT, IPUMEHS 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA,
Jekcudeckue M opdorpaduueckre omuoOKH) M TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO MOAX0/a,
BKJIIOYAIOIIIETO padOTy HaJl CEMAaHTHUKOM, CTUIMCTUKON U opdorpadueit ciioBa, B TOM
Yuclie B UCTOPUYECKOM acriekTe. Ha moMoIs yuuTento NpuxouT 3TUMOIOTMUYECKH
pazbop cloBa.

OTUMOJIOTMYECKUI aHAIKU3 MPEACTABIISIET COOOM BUJI IMHIBUCTUUECKOTO pa3zdopa,
NO3BOJISIIOLIMIM  ONpEeNeNuTh BpeMs M MECTO BO3HUKHOBEHMSI CJOBa, €ro
MEepBOHAYATIBHYIO (OpPMY, HUCTOPUYECKHUE HM3MEHEHHUSI B CEMaHTHUKE, MOp(PEeMHOM
coCTaBe, TpaMMaTHUeCKUX Xapakrepuctukax. Ocoboe 3HaueHue mpuodOpeTaert
paccMOTpeHHe CI0BOOOPA30BATENbHBIX SBICHUN KAaK B JUAXPOHUYECKOM, TaK U B
CHHXPOHUYECKOM M3YYEHHU s3bIka. Hemanoe 3HaueHHne OCO3HaHWE «CYAhOBD) CIIOBA
MMEET B HAYYHOM I10JIe METOJIMKH TPENOIaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKA, TaK KaK MOMOXKET
YUUTENIO OOBSICHUTH Ha YPOKE M OTTCHKH 3HAYCHHSI, U KOHHOTAIINH, ¥ IPABOTMHCAHUE.

OOparmieHre K ATHUMOJOTHH, TO €CTh K TPOHCXOXKICHHIO W HCTOPUH CJIOBA,
BBICTYIIACT OJTHUM M3 HanOoJee MPOAYKTUBHBIX METOAMUECKUX MPUEMOB TIpU paboTe ¢
3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKOM. Vcrosib30BaHHE ATUMOJIOTUYECKON CIPaBKH Ha YPOKE
MO3BOJISIET  TpaHCOPMHUPOBATH  TPOILECC  MEXAaHHMYECKOro  3allOMUHAHUS
3aMMCTBOBAHHOW JIEKCUKHM B OCMBICIICHHYIO KOTHUTHUBHYIO J€ATEJIbHOCTb, YTO
CYIIIECTBEHHO TMOBBIMIAET d()PPEKTUBHOCTH YCBOCHHS KAaK CEMaHTUYECKUX, TaK H
opdorpaduyuecknx xapaKTepUCTUK HHOS3BIYHBIX cIoB [12]. [IpuMeHeHne 2J1eMEHTOB
TUMOJIOTUYECKOTO aHaM3a Ha YpPOKaxX PYCCKOTO sI3bIKa B IIKOJIE MMEET Ba)KHOE
BOCTIMTATEIbHOE 3HAYEHHUE, MMOCKOJIbKY CIOCOOCTBYET (POPMHPOBAHMIO Y YUAIIUXCS
BHMMaHHE K 3HAYECHHIO CJIOBa, OCO3HAHHOMY BBIOOPY MHCHMEHHOW (HOPMBEI,
MOTUBHPOBAHHOW dTUMOJIOTHEN.

Onopa Ha 3TUMOJIOTHYECKUE 3HAHUS CIOCOOCTBYET 0oJiee TITyOOKOMY U TOUHOMY
3HaKOMCTBY C BHYTpPEHHEW (POpPMOI JIEKCEMBI, €€ MCXOJHBIM 3HAUEHHUEM B SI3bIKE-
MCTOYHHKE W MTO3BOJIACT JOOUTHCS CIETYIONINX PE3yIbTATOB.

1. YcTaHOBUTH JIOTMYECKYIO CBS3b MEXAYy (OPMONM M COJEpKaHHEM CIIOBa.
Hanpumep, nmoHumanue Toro, 4to CJIOBO «ayoumopusy MPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO
audio («crbiugy»), HaPSAMYIO YKa3bIBa€T HA €r0 3HAYCHUE — MECTO, T/ CIIYIIAFOT.

2. Pa3rpaHn4nTh CHHOHMMUYHBIC WU OJU3KUE MO 3BYYAHUIO 3aMMCTBOBAHUSI.
AHanmu3 TPOWCXOXKIEHUS TmoMoraeT auddepeHupoBaTh TaKUEe CJIOBa, Kak
«unmennueenyus» (ot nat. intellego — «nonumaro») u «unmennekm» (0T Inat.
intellectus — «moHMManue, MO3HAHUE)), YTOUHSS MX CMBICJIOBBIE OTTCHKH.

3. [Iporuo3upoBath 3HaUEHIE HE3HAKOMBIX CJIOB. Biiafienne pacnpocTpaHEHHBIMU
JATUHCKUMU U TPEYECKUMU KOPHAMHU (mene-, buo-, Xxporo-, 2pagh-) Naét o0ydaronmmcs
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WHCTPYMEHT TSI CaMOCTOSITEIbHOTO CEMAaHTUYECKOTO aHaJIM3a HEOJIOTH3MOB M YiKe
YCTOSIBIIIMXCSI B HAYYHON KOMMYHHKAITUU TEPMUHOB.

DOTUMOJNIOTHYECKU aHAIW3 SBISICTCA HWHCTPYMEHTOM st (hopMUpOBaHMS
ycToiunBoro opgorpaduueckoro HaBbika. OH TO3BOJSIET OOBICHUTH HAMHMCAHHS
MHOTHX CJIOB, KOTOpPhIE€ HE IOJIAIOTCS MPOBEPKE C TOYKUA 3PEHUS COBPEMEHHOTO
pycckoro sa3bika. Hampumep, HamumcaHue HENPOBEPSEMOM TIIACHOM «0» B CIIOBE
«soxk3an» (ot anrmmiickoro vauxhall — odpa3zoBanHOe M3 COOCTBEHHOTO UMEHH VauX
(Bmamenblia  yBecenutenbHoro 3aBeieHuss Omm3  Jlommona  XVIIL B) wm
cymectButenbHoro hall — «3am»y. CrnoBo «BOK3aim», MEepBOHAYAIBHO «MECTO
OOIIIECTBEHHBIX YBECEJIICHUI», COBPEMEHHOE 3HAUCHUE 3aKPEIIICTCS B CIIOBE BO
BTOpoit monoBune XIX B. [17, ¢. 89]. D10 Ha3BaHWe OBLIO 3aMMCTBOBAHO PYCCKUM
S3BIKOM U CO BPEMEHEM TpPaHC(HOPMHUPOBATIOCH B CIOBO «8OK3A», KOTOPOE CTAJO
0003Ha4YaTh HE TOJIHLKO KOHEUYHYIO CTAHIMIO, HO U JII00O0€ 3/1aHue JJi1 00CTY>KUBAHUS
maccaxupoB. TakuMm o0Opa3oMm, 3HAHHWE TOTO, YTO CJOBO MPHIIJIO W3 AHTJIMHCKOTO
«Vauxhall», rne mnepBas riaacHas — «o», SBISCTCS CIUHCTBEHHBIM JIOTHYCCKUM
000CHOBaHHEM JIJIs1 €€ COXPAHEHUS B PYCCKOM HaMMMCAaHUU. ITO KIACCUUYECKUN TpUMeEpP
TOTO, KaK UCTOPHS CJIOBA TUKTYET €T0 COBPEMEHHOE IMPABOITMCAHUE.

3agacTyro cloBa, MPOUCXOAININE OT OJHOTO KOPHS, B COBPEMEHHOM S3bIKE HE
BOCIIPHHHMMAIOTCSI KaK POJICTBEHHBIE, TaK KaK MEXIy HUMH YK€ HE CYIIECTBYET
IPSIMON CEMaHTHYECKOH (CMBICTIOBO) CBSI3U (cMemaHna u Memams, 6emMYUHA U 6eMXULL
u 11p.). C TeueHrneM BpeMeHH C PyCCKUMU CIIOBAMHU MOTYT MTPOUCXOIUTh 3HAYUTEIIbHBIC
M3MEHEHHMsSI: MEHSIOTCS X 3BydaHue, MOP(PEMHBINA COCTaB U JIEKCUYECKOE 3HAYCHUE.
OTO 3aKOHOMEPHOE CJICJICTBUE S3BIKOBOM 3Boitonuu [3, ¢. 17], KOTOpoe MOXKET
MOSICHUTH opdorpaduyecKkre peajini COBPEMEHHOCTH.

OTUMOJIOTUYECKHUI aHAIN3 TTO3BOJISET TOYHO BBIICIUTH UCTOPUUECKUNA KOPEHDb U
MOp(eMbI B CIIOBAX C HCTOPUUECKUMH YEPEIOBAHUSIMU U YHUKATLHBIMH CTPYKTYpaMH,
YTO CIIOCOOCTBYET NpeloTBpalleHrto opdorpadguueckux ommbok. Hanpumep, B ciose
«abcmpazuposamuvy TaTHHCKHIA KOpeHb -tra(Ct)- oObsCHSICT HamKMcaHue TIIACHOM «ay,
a TIPUCTaBKa «a0-» B CJIOBE «A0eK8ammbliDy — HAYAIBHYIO «a». IcTopudecknii KOpeHb
-exgam- STUMOJIOTHUECKH CBS3aH C JIATHHCKUM aequator («ypasnusamenvy), 9TO
000CHOBBIBAET HAMKCAHUE OC3yTapPHON «E.

AHaIN3 TPOUCXOKICHUS TAKKE OOBICHIST HAMMMCAHUE «OY TIOCIIE IIUTISIINX IO
yaapenueM. B crioBax «uoe» u «uwopox» riaacHas «o» o0yclIOBIeHA UCTOPUYECKUMHU U
3BYKOIOAPAKATETHbHBIMA TPUYUHAMHU, YTO JeNlaeT €€ EIWHCTBEHHO BO3MOKHOM.
Takum o00pa3oM, HMHTErpalys ITUMOJOTHYECKOTO aHaiM3a B MPOIECC OOydeHUs
PYCCKOMY SI3BIKY TIpEBpaIaeT paboTy C 3aMMCTBOBAHHOW JIGKCHKOW W3 3aja4yd Ha
3alIOMUHAHNE B HMHTEIUICKTYaJbHOE HCCIICOBAaHUE. JTO HE TOJBKO CIHOCOOCTBYET
MPOYHOMY YCBOCHHUIO MPABOMHUCAHUS M 3HAUCHUN KOHKPETHBIX CJIOB, HO M Pa3BUBAECT
S3BIKOBOE UYThE, aHATTUTUYECKUE CIIOCOOHOCTH O0ydaromuxcss U OpMHUPYET y HUX
CHUCTEMHOEC TIPEJICTABIICHUE O S3BIKE KaK 00 HCTOPUUYECKU PA3BUBAIOIICMCS SIBJICHHH.

Jis  Toro dTOOBI TPOCIACKHBATH MCTOPHIO CIIOB, HMX IPOHUCXOXKJICHUE,
MEePBOHAYATBHYIO (OpPMY M 3HaY€HWE, a TaKKe IYTH TPOHUKHOBEHHUS B S3bIK,
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UCIIONB3YIOTCS 3TUMOJornueckue cinoBapu [16; 17]. M.T. BapaHoB pexkoMeHIyeT
MCIIOJIb30BAHUE 3TUMOJIOTMYECKOIO aHaINW3a ISl BBIABICHUSA IMPOUCXOKIEHUS CIIOB.
ABTOp mpejuiaraeT OpUEHTHPOBATh y4YalIUMXCS HAa CaMOCTOSTEIbHOE OOpalieHue K
TUMOJIOTUYECKAM CJIOBApSIM M CJIOBApPSM HMHOCTPaHHBIX CJOB. Takod mMmoaxon
MTO3BOJISIET HIKOJIBHUKAM OIPENEIISATh MPOUCX0XKICHHUE JIEKCEM U OCO3HAHHO OCBAUBATh
COCTaB 3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCUKHU [2, C. 96]. BriOop ciioBaps onpenensiercs HesaMu
MCCJIEI0BAaHUS U YPOBHEM NOJATOTOBKH MOJIb30BATEINS.

OyHIAMEHTAIBHBIM TPYAOM ISl AKaJIEMHUYECKOTO HM3YYEHUST HCTOPUU CIJIOB
OpPU3HAH «OTUMOJIOTUYECKUI CIIOBAph pycckoro s3bika» Makca ®acmepa [16],
OTJINYAOIIMICS CTPOTrOMl HAy4YHOU METOMNOJOTMEN W IIHPOKUM CpPABHUTEIBHO-
UCTOpUYECKUM OXBaroM. OIHAKO €ro CJIOKHOCTh OrPaHUYMBAET NPHUMEHEHUE B
CpPEIHEN MIKoJie, Aelias €ro YMECTHbIM JIMIIb JIsI WHAWBUAYAIBHBIX MPOEKTOB
CTapIICKIACCHUKOB.

B oOpazoBatenbHOM  mpakTuke  Haubonee  BocTpeOoBaH  «Kpatkwii
ATUMOJIOTUYECKHM  clloBapp  pycckoro  s3bika»  H.M.  Illanckoro  [17],
OPUECHTHUPOBAHHBIA MPEUMYIIECTBEHHO HA IIKOJbHUKOB, CTYACHTOB, YUHUTEICH U
IIUPOKUN KPYT JHUI, HHTEPECYIOMMXCS TMPOUCXOXKJICHUEM cJioB. Ero xioueBas
OCOOEHHOCTh — JIMHTBOAUAAKTUYECKAs HANPABIEHHOCTb. ABTOpP CTaBUT LEJbIO
OOBSCHUTh ATUMOJIOTHIO Hauloyiee YHNOTPEOUTEbHON JIEKCUKA COBPEMEHHOIO
PYCCKOro s3blKa, AKIEHTHUPYs BHHMAHHE Ha CIIOBOOOPA30BaTEIbHOM aHAIM3€e U
M3MEHEHHSIX B MOp(EMHON CTPyKType ciioBa. M3ioxkeHue XapakTepu3yercs
JOCTYITHOCTBIO, JIAKOHMYHOCTBIO M OTCYTCTBUEM HM30BITOYHOTO CIPABOYHOTO
annapata. Hanpumep, ydaiiuecs: ¢ MOMOIIbIO JAHHOTO CJIOBapsi MOTYT Y3HaTh, YTO
CJIOBO «aKBaJIaHI» 3aUMCTBAaHOB KOHIE 50-x rogoB XX B. U3 aHIVIMICKOTO SI3bIKA U
BKJTIOYAET JIBa KPHS: JIATUHCKHIA aqua — «Boja» 1 aHrmickuit lung — «iérkoex» [17, c.
24].

Takum oOpaszoMm, ecnu cioBapr M. dacmepa mpencraBisieT coboit 6a3zy ais
ITyOOKHX Hay4YHBIX U3bICKaHUi, TO cioBapb H.M. Illanckoro siBiasieTcs ONTUMaIbHBIM
TUIAKTUYECKUM CPEJICTBOM, MO3BOJISIFOIIIUM UHTETPUPOBATH SJIEMEHTHI HCTOPUUECKOTO
KOMMEHTapHsi B COBPEMEHHBIN YPOK PYCCKOTO SI3bIKA.

OcTaHOBMMCS Ha aHaJM3€ HAYYHO-METOAMYECKOTO OIbITa B ACHEKTE TEMBI
uccienoBanus. TeopeTnuecku 000CHOBAN M BHEAPUII B IIKOJbHYIO MPAKTUKY CUCTEMY
cioBapHO-opdorpagudeckoil padoThl, BKIIOYAIOIIYIO 3JIEMEHTHI 3THUMOJIOTHYECKOTO
anaimmsza, M.T. bapanoB. B pamkax ero xonmeniuu oOpalieHne K HCTOPHH CJIOBa
CIIY’KAT WHCTPYMEHTOM PpAa3BUTHS JIMHTBUCTUYECKONW T'PAMOTHOCTHU. ODTOT MOAXOJ
MO3BOJISIET CHIENIaTh HANUCAHUE «CIIOBAPHBIX» CIOB JIOTHUYECKH OOBSICHUMBIM, UTO
3aMEHSIET MEXaHUYECKOe 3a3yOpuBaHUE OCO3HAHHBIM AHAIU30M U aKTHUBU3HUPYET
CMBICIIOBYIO TIaMSTh ydamuxcs. [[aHHBIM MNOAXOJ ONUpAaeTCs Ha MPEeIJIOKEHHBIN
YYEHBIM UCTOPUYECKUN (AHaxXpOHUYECKU) TpUHIUIT: «OH NPUMEHUM NPU U3YUYEHUHU
JIEKCUYECKUX SIBJICHUH, CBSI3aHHBIX C IMPOUCXOXKJIECHUEM U PA3BUTUEM CIIOBAPHOIO
cocTaBa s3blKa, a MMEHHO: 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, YCTAPEBIIMX W HOBBIX CJIOB.
Peanuzaruss  »TOr0  mpHMHIMIA  TO3BOJIUT  CPOPMHUPOBATH Yy  YydalIUXCs
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MaTepUaTMCTUYECKUI B3IJISI/] HA pa3BUTHE CIIOBAps, a YEPE3 HETO U Ha PA3BUTHE A3bIKA
B 11eJI0M» [2, C. 22]. Takum 00pa3om, UCIOJIH30BAHUE STUMOJIOTHUECKOMN CITPaBKU KaK
crioco0a MPOBEPKH CJIOBA MO3BOJSIET MUHUMHU3UPOBATh MEXaHHMUECKOE 3a3yOpHBaHHE
Y 3aJI0KUTh OCHOBBI HAYYHOI'O MUPOBO33PEHHUS IIKOJIBHUKOB.

C.HU. JIbBoBa 0o0OCHOBaJla MPUMEHEHHWE TAHHBIX 3TUMOJIOTUU TPH H3yUYECHUU
opdorpaduu, peKoMeHAOBajda CUCTEMHBIA MOJAXOA K HM3YYCHHIO O3HAKOMJICHHIO C
ucTopuei ciaoB s (popmupoBanus opdorpadhudeckux yMeHHH W HaBBIKOB [13].
O.H. JleBymkuHa (okycupyeT BHUMaHHUE Ha HadaJbHBIX KJaccax, JOKa3bIBas, UTO
ATUMOJIOTUYECKUN aHaIN3 HE TOJBKO O0OTaIlaeT CIIOBAPHBIN 3amac, HO U MOBBIIIAET
MHTEpPEC MIIAJIIINX IIKOJBHUKOB K M3ydeHuto si3bika [11]. A.I'. KocoB moguepkuBaet
3HAYUMOCTb HOBBIX MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX (1 poBbIX)
o0pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJOTUA B KOHTEKCTE JTUMOJOTUU ©  opdorpadum.
MynbTUMEIUNHBIE TPE3EHTAMM W JJIEKTPOHHBIE STHUMOJIOTHYECKUE CIIOBApU
ITO3BOJIIIOT BU3YAJIM3UPOBATH HCTOPHIO CIIOBA, [9].

T.B. baOymikuHa roBOpUT O TOM, YTO STUMOJIOTUYECKUI aHAIW3 B HaYaJlbHOU
IIKOJIE BBICTYNIA€T HE KakK caMollellb, a KaK 3()(PEKTUBHbII MHEMOHUYECKUU H
ITO3HABATENBHBIN NIpUeM [1]. ABTOp paccCMaTpuBaET 3TUMOJIOTHYECKYIO CIIPABKy KaK
«MOCTHK» MEXKY 3a0bIThIM JIEKCUUYECKUM 3HAYE€HHEM M COBPEMEHHOM rpaduueckoit
(dhopmoii crioBa, YTO JeaeT Npolecc 00yueHUs rTyO00KO OCMBICIICHHBIM.

10.B. /lomammoBa pacmmpsieT rpaHuLbl, BHEIPSA UCTOPHIO A3bIKA B KypC PyCCKOTO
A3bIKa M KyJIbTYphl peur [6]. B cpenHem 3BeHE MIKOJIBI BBHICOKYIO 3(()EKTUBHOCTD
AJIEMEHTOB ATUMOJIOTHYECKOTO MccienoBanus nokasspiBaoT O.B. Ilatamosa [18] u
O.H. KongparbeBa [8], KOTOpblE MNPUMEHSIOT 3TUMOJIOTHUECKUN aHalIM3 Kak
IeJIeHaNpaBIeHHbI  npueM ¢GopmupoBanusi opdorpaduueckoit  KOMITETEHIUH.
Cnenuduueckuit moaxon npepiaraet M.H. JIeonTheBa, coBMeIIas STUMOIOTHISCKHMA
aHaNMM3 C KEWUC-METOJIOM JUIsl TOBBIMIEHUS Opdodnmuueckord rpamotHocTH [12].
M.UN. ManeeBa pa3pabaTtbeiBaeT 3((HEeKTUBHBIC TPUEMBI PA0OTHI C 3TUMOJIOTHUYECKUM
CJIOBapeM, OPHUEHTUPYS IIKOJHHUKOB HAa CAMOCTOATEJBbHBIA IMOUCK T€HETHUYECKHUX
CBsI3el MexXy ciaoBamHu. JlaHHas METOAMKa HallpaBjeHa Ha TO, YTOObI YUEHUKH Yepes
TUMOJIOTUYECKUN aHaju3 HaXOAWJu OOLIHOCTh KOPHEW B CIIOBaX, KOTOpbIE Ha
COBPEMEHHOM 3Tare S3bIKa KAXKYTCS HEPOJICTBEHHBIMHU. DTO MOMOTaeT OCO3HAHHO
yCBaMBaTh MTPaBONUCAHUE U 0OOTraaTh CJIOBapHbIN 3amnac [14].

H.UN. JHemunoBa [5] u E.C. bormanoBa [3] mnpemsaraioT UCHOIb30BAThH
ATUMOJIOTUYECKUN CIOBAPh KaK KOTHUTUBHYIO CTPATETHIO MPU O0YYCHUH COYUHEHUIO.
JL.T'. JlapuonoBa cBsi3bIBaeT uzydeHue opdorpaduu ¢ pa3BUTHEM PEUd, pacCMaTprBast
STUMOJIOTUYECKHI aHAJIN3 KaK CPEJICTBO OCO3HAHHOIO YCBOEHHUs npaponucanus [10].

B pa6ore C.B. Cymnpsira 060cHOBbIBaeTCsl hOpMUPOBAHUE S3LIKOBON MHTYHUITUH U
MIPEOJI0JICHNE MEXaHHMYECKOTO 3ay4YWBaHWs 4epe3 TOHMMAaHHWE BHYTPEHHEH (POpPMBI
CJIOBA, KOTOPYIO MOKET IIOKAa3aTh UCCIEI0BaHUE ero uctopuu [15].

KynbTypoBeaueckuii acnekT uzydenus uctopuu ciioB ocsematotr H.I'. Kapanetsn
n JI.O. OBcernsiH, MOKa3bIBasi, 4TO OOpaIlEHUE K ATUMOJIOTUU B IIKOJE (GOPMUPYET
A3BIKOBYIO KapTuHy wmupa [7]. KynbTypoopueHTHpOBaHHOE OOy4YeHHE JIEKCHKE
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paccmarpuBaet u 3.B. ['me6oBa, pacumpsis rpaHullbl UCIIOIB30BaHMS 3TUMOJIOTUH, B
TOM YHCJIE€ IPUMEHUTENBHO K MHOSI3BIYHOM JIeKcUKe [4]. B paMkax JaHHON KOHUENIUU
ATUMOJIOTUYECKUN aHaJIN3 JOTIOTHSIETCS U3Y4YECHHEM (byHKIIMOHAIBHO-
CTHWJIMCTUYECKOTO KOHTEKCTAa M BBISBIIEHUEM KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKUX TPUUHMH
3auMcTBOBaHMs cioB. 3.B. I'nmeboBa mpemioxuina paccMaTpuBaTh HHOS3BIYHBIC
€IMHUIIBI HE H30JUPOBAHHO, a KaK 3JIEMEHTHI CUCTEMBI, TOCKOJIbKY opdorpadpuueckue
Y CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB JIETEPMUHUPOBAHBI KYJIbTYpOIl
A3bIKA-UCTOYHHUKA. DTO MO3BOJISET YHAIIMMCS OCO3HATH S3bIK KaK YacTh T100aJIbHOTO
KYJIbTYPHOTO MPOIIECCa U 3HAYUMBIN HHCTPYMEHT MEKKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUH.

Takum  oOpa3oMm, TpoaHaIM3UPOBAHHBIE  PAaOOTHI  JOKA3bIBAIOT,  YTO
ATUMOJIOTUYECKUNA aHanmu3 sBIsieTcst A((PEKTUBHBIM  CPEICTBOM  IOBBIIICHUS
opdorpaguueckoil TpaMOTHOCTH, €CIM OH HCHOJB3YyeTCd CHCTEMaTHUECKU U
aJanTHpPOBaH K BO3PACTY YYalIUXCs, YTO MOATBEP)KIAIOT MCCICAOBAHMS Kak IS
HavansHOM (O.H. JleBymikuna u ap.), Tak u aist cpeaneit mkossl (O.H. Konaparbena,
O.B. lllaTanosa u 1p.).

BHenpeHre 3TUMOJIOTMYECKOr0 aHaIu3a B CTPYKTYPY YPOKOB PYCCKOTO SI3bIKa,
npu paboTe € 3aMMCTBOBAaHHOW JIEKCHMKOW TMpeANojaraer pa3padOTKy CHUCTEMBI
CHEIMaTbHBIX YIPAKHEHHUM, HApaBIeHHBIX Ha (popMupoBaHue y oOydarommxcs 5-9
KJIACCOB HE TOJIbKO OpQorpapuyeckux yYMEHHA M HaBBIKOB, HO M TJIyOOKOro
MOHUMAaHUS CEMaHTHUYECKUX U KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX ACIIEKTOB CJIOBA.
[Ipennaraem TUIOJIOTHIO YIIPAXKHEHUN 3TUMOJIOTHYECKOTO aHANIN3a (CM. TabJIuUILy).

Tabauna — Tunsl ynpaskHeHui,
BKJIIOYAKOIIMX 3JIEMEHTHI 3THMOJIOTMYECKOr0 aHAJIN3a B 5—9 Kiaccax

Ne Tun ) Knace e HpHMepfl

yhpakHeHui 3aaHui

l. YTouHnenue 5-6 OrnpeienuTh MPOUCXOXKJICHUE ClIOBAa W | YVnp. 1.
HCTOYHHKA WUCTOPUYECKUN TYTh BXOXIEHHS B | «/lunegucmuueck
3aMMCTBOBAHHS U PYCCKHIA SI3BIK. as kapmay
«Ouorpapun»

OB [To3HakomMuThCs € «ucTOpUEH» CJOB, | ¥Ynp. 2. «Cyovba
TOJIKOBAaHHUEM MPOCTHIX 3aUMCTBOBAHUM, | c1o8ay
C TUMOJIOTHYECKUMHU CKa3KaMHU.

Il. | TonkoBanue 5-6 [TonsTh coBpemMeHHOe 3HadeHue uepes | Vmp. I. «Obvschu
JIEKCUYIECKOTO NepBOHAYAIILHOE, NPEIYIPEaANUTh | Yepe3 IMUMOHY
3HAYCHHUS pedeBble  ommOKu. [lo3HaKOMHUTH C 5

MOHATHEM <«3aMCTBOBAHHOE CIIOBOX. Yip.2. «Haiou
[103HAKOMHUTb ¢  STUMOIOrHYecKuM | F OOCMBEHHUKOBY
CIIOBapeM " npreMaMu ero
WCTOIb30BaHus. HayunTh moiap30BaThes
HMCTOPUICCKUMHU KOMMEHTAPHUSIMHU.
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Il. | ®opmupoBanue 7-8 O6ocHOBaThH Harnicanue | Ynp. 1.
opdorpaduuecko HETPOBEPSIEMBIX OyKB qyepes | «dmumonoeuyeck
T'O HaBbIKa UCTOPUYECKHE  YEPEIOBaHWS  WIH | dsl NPpOGepKay

POACTBO C IIOHATHBIMHA CJIOBaAMH.

OGBsCHUTD Op(OrpaMMy TOCPEACTBOM Ynp. 2. «Obvscuu

Hanucavuey»
HaG.HIOI[GHI/IH 3a HCTOPUUCCKUMU

HU3MEHEHUSIMH, paboTHI | Vip. 3. «Hcnpaso
3aMMCTBOBAHUAMH, CHOKHBIC  CIYSAM | (5y06cyy
HaIMCaHusl.
IV. | PaGota c 8-9 OCBOHTPH JIEMEHTHI ITHMOJIOTHYECKOTO | Vnp. 1.
THMOJIOTUYECKH aHalmM3a B KOHTEKCTE  KYIBTYpBI, | «Mckyccmso
M CIIOBapeM pa3BUTh yMEHUE paboTHI C | 3aumMcmeo8anusLy
ATHUMOJIOTUYECKUM clIoBapeM,
Ynp.2
copmMHpoBaTh YMEHUS
UCCIICIOBATEIILCKOM JICSITEIIbHOCTH. «IMUMONORULCCK

ut OemeKmus.
Jlooichvie Opy3bsy

[IpuBenem  mpuMepbl  YNPaKHEHWUM,  OCHOBAaHHBIX  HAa  3JIEMEHTax
ATUMOJIOTMYECKOTO aHaim3a B 5-9 kiaccax.

|. YpaxkHeHust Ha yTOYHEHHE UCTOYHUKA 3aMMCTBOBaHUSI M «Ororpadum» cioBa
HalleJICHbl Ha YCTAHOBJICHHE BHEIIHMX CBS3€H CIIOBAa — €ro MPOUCXOXKICHUS U
HMCTOPUYECKOTO TYTH BXOXIEHUS B PYCCKUU s3bIK. llenb MaHHBIX YNpaKHEHUH —
chopMupoBaTh y ydaluxcsl MpPEJICTaBICHUE O S3bIKE KaK 00 OTKPBITOM CHUCTEME,
MOABEPKEHHOMN BHEITHUM BIIUSIHUSIM.

Ynpasicnenue 1. «/Iunzeucmuueckan kapmay.

VYyammmcs npejyiaraeTcsi CUCOK 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB (HAmpumep, uiocce,
banem, waxmamsl, prok3axk). 3amada — OINpPENENTUTh, HCIOIb3Yys CIOBapb, S3bIK-
HWCTOYHUK JJI1 KOKIOM JICKCHYECKOM €IMHUIIBI U COOTHECTH €€ C COOTBETCTBYIOLICH
CTpaHOM WJIN KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKON 00JIaCThIO HA KapTe.

OTO ynpaKHEHWE HArJIAIHO JAEMOHCTPUPYET WHTEPHALMOHAJIBHBINA XapakTep
OTIPEJICIICHHOTO JIEKCUYECKOTO (POH]Ia PYCCKOTO S3bIKA.

Ynpaosiwcnenue 2. «Cyovoa cnosay.

YueHukaM npejjiaraeTcsi MpocieIuTh 32 CEMAaHTUUECKUMU U (DOHETUUECKUMU
M3MEHEHHUSMH, KOTOPhIE MIPETEPIINIO CJIOBO ¢ MOMEHTa 3auMCTBOBaHus. Hampumep,
MO>KHO CPaBHUTh COBPEMEHHOE 3HAYEHUE U 3BYyUaHUE CIIOBA «Ouguimexcmy (011010
13 JKapEeHOW TOBSAJIMHBI) C €ro MCXOAHBIM aHTJIMMCKUM 3HAYCHUEM, 3BYYaHHEM U
coctaBoMm kopHeir (beef — «eossouna» wm steak — «xycok, nomomv») u
MpOAHAIM3UPOBATh, KaK  M3MEHWICS  3BYKOBOW  COCTaB, COINOCTaBUTh C
YHIOTPEOUTEITLHBIM aHTITUITU3MOM «CHIEUK.
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II. Ha crnenyromem »3tane 53THUMOJOTMYECKUMH AaHAIM3 HCIOJb3YETCsS Kak
WHCTPYMEHT JUIsI CEMaHTH3AIIMH, TO €CTh ISl PACKPHITUSI BHYTPEHHETO, TITyOMHHOTO
3Ha4yeHus cioBa. Onopa Ha BHYTPEHHIOK (GOpMY MO3BOJISIET CENATh €T0 COACPKAHHE
0oJee MPO3pavyHbIM M JIOTUYHBIM.

Ynpaowcnenue 1. «Qovacnu uepez 3mumony.

YyamuyMcst mpeiaraeTcsi OCMBICIUTh TEPMHUH «3TUMOH» KaK CIIOBO-TIPEIIOK U
OOBSCHUTH 3HAYCHHUE CJIOBA, OMHUPAsICh HA €ro MPOUCXOXKIACHHUE — Ha OSTHMOH.
Hampumep: «Kak Bbl gymaere, u4To Takoe «nopmmorne»? CJOBO MPUILIO U3
(bpaHIry3cKoro s3bika, rae Porter — «wocumwv», a monnaie — «deuveu». OOBICHUTE
3HAYEHUE CJIOBA, UCXOS U3 €r0 4acTei.

OT0 yrpakHEHHE Pa3BUBACT AHATTUTUUYECKOE MBIIICHUE U SI3bIKOBYIO JIOTAJIKY.

Ynpascnenue 2. «Haiiou poocmeeHHukos.

3a/laHye HAMpaBJIE€HO Ha BBISBJICHUE CJIOB C OOLIUM HMCTOPUYECKUM KOPHEM B
PYCCKOM SI3bIKE M SI3bIKe-UCTOUHWKE. Hammpumep, n3ydas ClioBo «610xkHOm» (BOCXOIUT
Kk aHnmickomy block-notes), MokHO yka3aTh Ha POJICTBEHHBIC CIIOBA: «OJIOK»,
«ONOYHDBIL.

JlanHOE ynpakHeHUE POPMUPYET y yIaITUXCsl IOHUMaHUE CHCTEMHBIX CBSI3eH B
SI3BIKE.

I1]. DTrMosTOTHS MOMOTaeT pa3Inuvarh CJI0Ba, OJIU3KUE MO 3BYYaHUIO, HO Pa3HbIe
o 3HadueHuto. Hanbonee BocTpeOoBaHHON (DYHKIIMENH 3TUMOJOTUYECKOTO aHajau3a B
IIKOJIbHOW TPAKTHKE SIBIISIETCS €r0 MPUMEHEHUE JJIi 0OOCHOBAHUS M 3aIIOMHHAHMS
TPYJIHBIX CITy4aeB MPAaBOIMMCAHUS.

Ynpasicnenue 1. « Imumonozuueckasn nposepray.

DTO0 KJacCHUYeCKHil BU pabOThI CO CIOBAMHU C HEMPOBEPSEMBIMH TJIACHBIMHU U
COrJIacCHBIMU. YuammuMmcsi Tpenjaraercs opdorpaduueckas 3amada (Hampumep,
HAIUCATh CIIOBO «BUHezpem») U TAETCsl AITUMOJIOTHYECKas ClpaBKa: CI0BO 00pa30BaHO
oT ¢paHiry3ckoro vinaigre («yxcycy).

3HaHMe UCXOIHON (PopMbI CHUMAET Opdorpaduueckre TpyIHOCTH.

Ynpaowcnenue 2. «Qovacnu nanucanue».

VYyenukam ga€Tcsi CIUCOK CIIOBAPHBIX CIIOB (HAIUCAOHUK, 2anepesi, UHMELIeKm)
Y TIPEJJTaraeTCcsl COCTAaBUTh KPATKYIO STHMOJIOTHICCKYIO CTIPABKY TSI K&KIOTO U3 HUX,
KOoTOpasi b 0OBSICHSJIA €T0 HaNMCaHue (Hampumep, «meppacay» — oT JJATUHCKOTO terra,
TIUIIIEM JIBE «P»).

Ynpasicnenue 3. «Hcnpagov ouitnoxy».

YyammmMcss — mpemiaraloTcs  TEKCThl ¢ HAMEPEHHO  JIOMYIICHHBIMU
opdorpadpuueckumMu OMMOKaMU B 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOBAX («ULOCCElHAsl 00po2ay
BMECTO «wioccey, oT (p. chaussée). 3amaya — HAWTH JIGKCUYECKYIO OIIUOKY W
HCIIPABUTH €€ C TTIOMOIIBI0 ATUMOJIOTHYECKOTO CIOBApHI.

IV. B crapmmx kinaccax ydamuecs JOJKHBI TOHUMATh, 9YTO dTUMOJIOTHS — 3TO
HayKa, a He «yrajpiBaHuey». Pabora co cloBapsMH YYHT KPUTHYECKH OIICHHUBATH
Pa3HbIC TUITOTE3bI MPOMCXOXKICHHUS CI0BA.
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VYrnyOnaeHHbI aHaIu3 MO3BOJIAET IIKOJIbHUKAM YBUAETh PYCCKUH SI3BIK HE Kak
Ha0op MpaBWJl, a KAaK *UBYIO, Pa3BUBAIONIYIOCA CHUCTEMY, CBSI3aHHYIO C JPYTHUMH
SI3bIKaMHU (Yepe3 aHaiu3 3aMMCTBOBAHUM U OOILEUHI0EBPONIEHCKUX KOPHEH).

Ynpasicnenue 1. « cxyccmeo 3aumcmeosanusy

OOyugaromumMmcst IpeIaraeTcs OTKPBITh TOJKOBBIN CIIOBaph yUeOHWKA W HAUTH
YEThIpE YKa3aHHBIX CJIOBA HA TEMY «HUCKYCCTBO >KUBOMHCH»: KOJIOPUM, MOJbOEpm,
namumpa, scmamn [2, C. 96]. [anee, MONB3ysCh STHMOJIOTUYECKUM CIIOBapeEM,
y4aluecs: yCTaHaBIUBal0 (DaKThl UCTOPUU JIAHHBIX CJIOB, a MOTOM MOAOUPAIOT, TAe
BO3MOKHO, POJICTBEHHBIE CJIOBA COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa (Ko10pum, manesams,
wmamn U ap.).

Ynpasicnenue 2. « Imumonocuueckuii demexmus. JloscHvie Opy3vsay

[lenpro TaHHOTO yIpa)XHEHUS SIBJIIETCS pa3rPaHUUYEHUE CIIOB, KOTOPBIE 3ByYaT
MOX0Ke, HO MMEIOT pa3Hble HCTOpHYeckue KOpHH. OOydarompecs ¢ IMOMOIIbIO
ATUMOJIOTUYECKOTO CIIOBapsi JOJDKHBI JI0Ka3aTh, YTO CJIOBA B IMapax HE SIBISIOTCS
POJICTBEHHUKAaMU, HECMOTPS Ha BHEIITHEE CXOCTBO. 3a/laua yJaluxcs — HAlTH STUMOH
(mepBOHAYAIbHOE 3HAYCHUE) JIJISl KAKJIOTO CJI0BA U BBIICIUTh UCTOPUUYECKHUIN KOPEHBD.

[IpumepHbIe MapBI: 1e6blil — IbEUHDLI, NUP — NUPO2, 20PKA — 20PO0CMb, 00CA0A —
cao.

Ha sTom 3Tane ynpaxxHEeHUsI HOCAT KYJIbTYPOBEAUYECKUN XapaKTep.

Ynpasicnenue 3. YuamuMcs mnpeanaraetcsa OTBETUTh Ha Bompoc «UTo Takoe
“bocema”, ¢ 4emM/KeM accolMUPYyeTCs 3TO CioBO. Jlanee BbIABUTaeTcs TUIIOTE3a O
MPUHAJJIEKHOCTH CIIOBA K PEAMsIM OMNpeeTeHHON KynbTyphl. [IpoBepka rumortesbl
OCYIIIECTBIIIETCS C HCIMOJib30BaHUeM cioBapsi [17, c¢. 51]: ciIoBO BOCXOIUT K
dbpaniry3zckomy bohéme — «borema, IbIraHIMHAY», K TOOHUMY «boremus» (Uexust) u
oTpaxaeT (pakT nmosBieHus Bo OpaHIMK MEPBBIX IbITaH U3 Yexuu.

3akirouenune

Takum 00pa3oM, STUMOJIOTUUECKUN aHAIU3 SBJISICTCS 3HAYMMBIM MPAKTUYECKUM
WHCTPYMEHTOM  (OPMUPOBAHUSA  JIMHTBUCTHUYECKOW  KOMIIETCHIIMM  y4alllUXCHl.
CucremMaTH4ecKoe HUCTOIb30BaHUE dTUMOJIOTHYECKOr0 aHajIn3a Ha ypoKaxX PyCCKOro
S3bIKa MPU3BAHO HE TOJIBKO YCTPAHUTh TPYAHOCTU B YCBOCHHMHM 3alMMCTBOBAHHOM
JIEKCUKU M TTOBBICUTh TPAMOTHOCTh YYaIlIMXCS, HO U C(POPMUPOBATH Y HUX IIEJIOCTHOE
MPEJCTABICHUE O SA3bIKE KaKk O JKMBOM, pa3BUBAIOLICHCA cucteMe. JlaHHBIM
METOIUYECKUA TIPHEM CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO aHATUTHYECKUXCIOCOOHOCTEH
OoOy4JaroIMXCsl W TOBBIIMIAET WX WHTEpec K mpeamery. [lepcrnekTuBsl qanbHEUIEro
HCCJICIOBAaHUs TEMbI CBSI3aHBI C CO3JIaHUEM Yy4eOHO-METOAMYECKHX IMOCOOUH,
00eCIeYnBaIONNX CUCTEMATHIECKOE BKITFOUCHUE 3a]JaHII1, OCHOBAHHBIX Ha DJIEMEHTAaX
ATUMOJIOTUYECKOTO aHaJu3a, B TMPOIECC M3Y4YeHHS JIEKCUKU U opdorpaduu B 5-9
KJaccax W Ha JIpyruX CTYNEHAX OOy4deHus, C pa3paboTKoW MHUQPPOBBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX PECYpCOB IO JAHHOMY HAMpaBJIEHUIO, C  BHEJIPECHHUEM
HCCIIEIOBATEILCKUX IIPOCKTOB B 00JIACTU ASTUMOJIOTHM B TMPOIECC OOy4CHUS
IIKOJILHUKOB PYCCKOMY SI3BIKY.
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